
 

1. 대외무역법령에서 규정하고 있는 “외국인수수입”에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 수입실적 인정 금액은 수입통관액의 FOB 가격 기준으로 한다.

② 수입실적 확인 및 증명 발급기관은 세관장 또는 한국무역협회장이다. 

③ 수입대금은 외국에서 지급되지만 수입물품 등은 국내에서 인수하거나 제공받는 

수입이다.

④ 수입대금은 국내에서 지급되지만 수입물품 등은 국내에서 인수하지 않고 외국에

서 인수하거나 제공받는 수입이다. 

2. 대외무역법에 따른 용역 및 전자적 형태의 무체물 수출에 관한 설명으로 잘못

된 것은?

① 용역 및 전자적 형태의 무체물 수출은 대외무역법에 의해 규제된다. 

② 전자적 형태의 무체물 수출은 물리적인 물품의 이동 없이도 대금결제가 이루

어질 수 있다. 

③ 용역 및 전자적 형태의 무체물 수출에는 컨설팅, 소프트웨어 개발, 온라인 교

육 등이 포함될 수 있다. 

④ 대외무역법에 의해 용역 및 전자적 형태의 무체물 수출은 물품의 수출과 동일

한 절차 및 통관을 거쳐야 한다.

무 역 규 범



3. 대외무역법령상 국내에서 물품 등을 매도하는 경우 외화획득으로 인정되는 것은?

① 외국인으로부터 외화를 받고 국내 제조업체에 원자재를 공급하는 경우

② 내국인으로부터 원화를 받고 공장 건설에 필요한 물품 등을 국내에서 공급하는 

경우

③ 국내 소재 외국항공사 대리점으로부터 원화를 받고 국제무역기에 항공기 용품을 

공급하는 경우

④ 외국인으로부터 외화를 받고 외화획득용 시설·기재를 외국인과 임대차계약을 

맺은 국내업체에 인도하는 경우

4. 대외무역법령에 규정한 전문무역상사에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 전문무역상사 지정은 산업통상자원부 장관이 결정하면 영구히 그 지위가 유지

된다.

② 전문무역상사는 대외무역법에 따라 특정 품목의 수출입에 대한 독점권을 부여

받는다.

③ 전년도의 수출실적 또는 최근 3년간의 평균 수출실적이 미화 100만 달러 이상

인 자는 전문무역상사로 지정받을 수 있다. 

④ 전문무역상사의 지정 기준 중 하나는 전년도 수출실적에서 중소기업이나 중견

기업이 생산한 물품의 수출 비중이 30% 이상이어야 한다.



5. 대외무역법령에서 규정하고 있는 전략물자의 수출입에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① 특허 출원에 필요한 최소한의 기술은 수출허가 등의 제한이 필요한 기술이다.

② 국제수출통제체제에서 정하는 물품의 제조·개발 또는 사용 등에 관한 기술을 

지시, 교육, 훈련, 실연 등 구두나 행위를 통한 방법으로 이전하는 경우는 수출허

가 대상이다.

③ 국제수출통제체제에서 정하는 물품의 제조·개발 또는 사용 등에 관한 기술을 

국내 또는 국외에서 대한민국 국민으로부터 외국인에게로 이전하는 경우는 수출

허가를 받아야 한다.

④ 선박 또는 항공기의 안전 운항을 위하여 긴급 수리용으로 사용되는 기계, 기구 

또는 부분품 등을 수출하는 경우에는 전략물자의 수출허가 등이 면제되나, 수출

자는 수출 후 7일 이내에 수출거래에 관한 보고서를 제출하여야 한다. 

6. 대외무역법령에서 규정하고 있는 원산지 판정 등에 관한 설명 중 올바른 것은?

① 해당국 제조, 가공 공정 중에 발생한 잔여물은 완전생산물품으로 본다.

② 실질적 변형이란 해당국에서의 제조‧가공 과정을 통하여 원재료의 세번과 상이한 

세번(HS 4단위 기준)의 제품을 생산하는 것을 말한다. 

③ 부가가치의 비율은 해당 물품의 제조․생산에 사용된 원료 및 구성품의 원산지별 

가격누계가 해당 물품의 수입가격(CIF 가격 기준)에서 점하는 비율로 한다.

④ 주요 부품에 대해서는 해당 주요 부품의 원료 및 구성품의 부가가치 생산에 최

대로 기여한 국가가 해당 완제품의 부가가치 비율 기준 상위 2개국 중 어느 하

나에 속하지 않는 경우, 그 주요 부품을 최종적으로 제조한 국가를 원산지로 본

다. 



7. 대외무역법령상 다음 괄호 안에 들어갈 용어로 올바른 것은?

HS 0103호 돼지는 출생국을 원산지로 한다. 다만, 출생국과 사육국이 다른 경우에는

다음 기준에 따른다. 해당 국가에서 ( ) 이상 사육된 경우에는 해당 사육국을 원산

지로 하고, ( ) 미만 사육된 경우에는 출생국을 원산지로 한다.

① 1개월

② 2개월 

③ 3개월

④ 6개월 

8. 내국신용장과 구매확인서에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 구매확인서는 발급은행 또는 발급기관이 물품대금의 지급을 보증한다.

② 내국신용장 및 구매확인서는 공급 실적에 의한 무역금융 수혜가 가능하다. 

③ 구매확인서는 수출용 원자재와 수출용 완제품을, 내국신용장은 수출용 원자재만

을 거래 대상 물품으로 지정하고 있다. 

④ 구매확인서에 의한 외화획득용 원료를 구매하는 경우 부가가치세 면세이며, 외화

획득 이행에 대한 사후관리 대상이다.



9. 관세법상 품목분류 사전심사의 반려 사유로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

A. 보정기간 내에 보정하지 아니한 경우

B. 이의신청 등 불복 또는 소송이 진행 중인 경우

C. 사전심사 신청한 물품이 물리적ㆍ화학적 분석을 필요로 하는 경우

D. 냉장ㆍ냉동 물품과 같이 운송수단 및 저장방법 등에 따라 상태가 달라질 수 있는 경우

① A, C  

② A, B, D   

③ B, C  

④ B, C, D 

10. 관세법상 외국물품에 해당하는 것은?

① 관세법령에 따라 입항 전 수입신고가 수리된 물품

② 우리나라 선박이 공해에서 채집하거나 포획한 수산물

③ 관세법령에 따라 수입신고 수리 전 반출승인을 받아 반출된 물품

④ 해외지사 현지공장에서 생산된 물품으로 우리나라에 도착하여 수입신고가 수리

되기 전의 물품 



11. 신속한 통관을 위해 입항 전 수입신고를 한 경우 해당 물품에 적용되는 관세의

확정시기로 올바른 것은?

① 해당 물품이 우리나라에 도착한 때

② 납세의무자가 입항 전 수입신고를 한 때

③ 세관장이 해당 입항 전 수입신고를 수리한 때

④ 도착지 세관에 해당 물품에 대한 적하목록 제출을 완료한 때 

12. 외국에서 Incoterms 2020에 따른 DDP 조건으로 수입신고한 경우 관세법상 관세

의 납세의무자로 올바른 것은?

① 수입화주

② 외국의 수출자

③ 한국의 운송대리점

④ 외국물품을 보관하는 국내 보세창고업자



13. 관세법상 다음 사례에 관한 설명으로 올바른 것은?

∙ 2017년 12월 15일: 수입신고 수리

∙ 2018년 1월 2일: 납부기한(해당 일자에 세액 납부)

∙ 2024년 2월 2일: 품목분류 오류에 따른 부족세액 50,000,000원 확인

① 해당 물품의 수입자는 수정신고를 해야 한다.

② 해당 물품의 수입자는 세액보정을 해야 한다.

③ 해당 물품의 수입자는 세액정정을 해야 한다.

④ 관세징수권이 소멸되어 부족세액을 징수할 수 없다. 

14. 관세법령에서 규정하고 있는 잠정가격신고에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 잠정가격으로 가격신고를 한 자는 2년의 범위 안에서 세관장이 지정하는 기간 

내에 확정된 가격을 신고하여야 한다.

② 원유ㆍ곡물 등 1차산품으로서 수입신고일 현재 그 가격이 정해지지 않은 물품은 

잠정가격신고를 할 수 있다.

③ 세관장은 잠정가격 신고납부한 세액과 확정신고 가격에 따른 세액의 차액을 환

급하는 경우 관세환급 가산금을 지급한다.

④ 세관장은 잠정가격을 기초로 신고납부한 세액과 확정된 가격에 따른 세액 간에 

차액이 발생할 경우 그 차액을 징수하거나 환급하여야 한다. 



15. 다음 사례에서 관세법상 과세가격 결정원칙에 따라 산출한 관세로 올바른 것은?

∙ 송품장(Invoice) 가격: CIF 30,000,000원

∙ 송품장 가격에는 다음의 비용을 포함하고 있으며 구분 표시되어 있다.

- 우리나라에 도착한 후 발생하는 설치비용: 3,000,000원

- 연불이자: 1,500,000원

∙ 수입자가 별도 지급한 중개수수료: 2,000,000원

∙ 적용 관세율: 5%

① 1,375,000원

② 1,450,000원

③ 1,545,000원

④ 1,625,000원

16. 관세법상 다음 사례에 대하여 수입자가 할 수 있는 조치로 올바른 것은?

∙ 2023년 2월 7일: 수입신고

∙ 2023년 2월 8일: 세액납부

∙ 2023년 2월 14일: 세액환급(사후 협정관세 적용 신청 승인)

∙ 2024년 1월 26일: 원산지 조사 결과 협정관세 배제에 따른 추가납부세액 발생

① 수정신고   

② 경정청구   

③ 세액정정  

④ 보정신청



17. 관세법령에서 규정하고 있는 덤핑방지관세에 관한 설명 중 올바른 것은?

① 수입물품의 기본관세율 8%, 덤핑방지관세율 10%인 경우 실제적용 관세율은 10%

이다.

② 덤핑 사실과 실질적 피해 사실에 관한 조사는 한국무역협회에서 담당한다. 

③ 덤핑방지관세의 부과는 시행일 6개월 이전에 수입된 물품에 대하여도 적용된다.

④ 덤핑방지관세는 국제협력관세보다 우선 적용된다.

18. 다음 사례에서 관세법상 세관에 납부하여야 할 주세 교육세로 올바른 것은?

(FTA 원산지증명서 제출)

품명(HSK) 원산지 과세가격
세율

기본관세율 FTA세율 주세율
주세
교육세율

포도주
(2204.21-1000)

프랑스 10,000원 30% 0% 30% 10%

① 300원 

② 1,000원

③ 3,000원

④ 4,630원 



19. 관세법상 소액물품의 면세와 통관절차에 관한 설명으로 잘못된 것은? (FTA 원산

지 요건은 충족한다)

① 갑돌이는 미국 전자상거래 사이트를 통하여 미화 1,000달러 모형 자동차를 구입

하였다. 며칠 후 갑돌이는 세금 납부 통지를 받았다.

② 갑순이는 미국 전자상거래 사이트를 통하여 미화 200달러 신발을 국제특송을 통

하여 받았다. 별도의 수입신고 및 세금 납부 없이 물품을 받았다.

③ 갑돌이는 영국 전자상거래 사이트를 통하여 건강기능식품 10병을 미화 200달러

에 구매하였다. 별도의 수입신고 및 세금 납부 없이 물품을 받았다.

④ 갑순이는 일본 전자상거래 사이트를 통하여 자신이 사용하기 위해 미화 150달러

의 주방용품 1개를 구입하였다. 별도의 수입신고 및 세금 납부 없이 물품을 받았

다.

20. 관세법상 환급에 관한 설명 중에서 관세환급 대상이 아닌 것은?

① 수입신고를 위해 지정 보세구역에 계속 장치되어 있는 중에 재해로 멸실되거나 

변질 또는 손상되어 그 가치가 떨어졌을 경우

② 보세공장에서 생산된 물품으로 계약 내용과 다르고 수입신고 당시의 성질이나 

형태가 변경되지 아니한 상태로 수입신고 수리일부터 1년 이내에 보세공장에 해

당 물품을 다시 반입하는 경우

③ 계약 내용과 다른 수입물품으로 수출에 갈음하여 폐기하는 것이 부득이하다고 

인정되어 수입신고 수리일부터 1년 이내에 보세구역에 반입하여 미리 세관장의 

승인을 받아 폐기하는 경우

④ 외국에서 수입되어 수입신고가 수리된 물품이 계약 내용과 다르고 수입신고 당

시의 성질이나 형태가 변경되지 아니한 상태로 수입신고 수리일부터 1년 이내에 

보세구역에 반입하였다가 다시 수출한 경우



21. 관세법상 개인이 수입한 상태 그대로 수출되는 자가사용 물품의 관세환급에 대한

설명으로 잘못된 것은?

① 여행자가 보세판매장에서 구입한 물품을 환불하는 경우에는 자진신고 할 때 납

부한 관세를 환급한다. 

② 수출신고가 생략되는 탁송품 또는 우편물로서 관세환급의 대상이 되는 물품의 

가격 기준은 수출신고가격(FOB 가격) 200만 원 이하의 물품이다. 

③ 개인이 수입한 상태 그대로 수출되는 자가사용 물품으로 수입신고 수리일부터 1

년 이내에 보세구역에 반입하였다가 다시 수출하는 경우 관세를 환급한다.

④ 개인이 수입한 상태 그대로 수출되는 자가사용 물품이란 해당 물품이 수입신고 

당시의 성질 또는 형태가 변경되지 아니하고, 해당 물품이 국내에서 사용된 사실

이 없다고 세관장이 인정한 물품을 말한다. 

22. 관세법상 보세창고 내에서 할 수 있는 작업으로 잘못된 것은?

① 부패하거나 변질된 식품의 폐기 작업

② 현품 확인이 필요한 경우 견본품의 반출

③ 외국물품을 수입될 물품의 보수작업 재료로 사용하는 행위 

④ 원산지 표시를 위하여 수입 의류에 원산지 표시 라벨을 부착하는 행위



23. 관세법상 지식재산권 보호에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 세관장은 위조상표를 붙여 수입한 물품을 압류한 경우 일정기간이 지나면 공고

한 후 매각할 수 있다.

② 지식재산권을 보호받으려는 자는 세관장에게 담보를 제공하고 해당 물품의 통관 

보류나 유치를 요청할 수 있다. 

③ 세관장은 수출입 신고된 물품이 지식재산권을 침해하였다고 인정될 때에는 지식

재산권을 신고한 자에게 수출입 신고 사실을 통보하여야 한다. 

④ 관세법상 보호되는 지식재산권인 상표권, 저작권과 저작인접권, 품종보호권, 지리

적 표시권 등 특허권, 디자인권을 침해하는 물품은 수출입할 수 없다.

24. 관세법상 다음 괄호 안에 들어갈 내용이 순서대로 올바른 것은?

이의신청은 해당 처분의 권한이 있는 세관장에게 불복사유를 갖추어 해당 처분이

내려진 것을 안 날로부터 ( ) 이내에 제기하여야 한다. 세관장은 이의신청을

받은 날로부터 ( ) 이내에 결정을 하여야 한다.

① 30일, 30일

② 60일, 60일

③ 90일, 30일

④ 120일, 60일



25. 관세환급특례법령상 다음 설명에 해당하는 용어는?

Ÿ 특수공정물품 중에서 원재료를 같은 생산공정으로 가공했을 때 주종(主從) 관계

를 구별할 수 없는 종류가 다른 두 가지 이상의 개별적 기능과 경제적 가치를

가진 제품들이 생산되는 경우에 이 제품들의 총칭이다.

Ÿ 이 제품의 예로는 원유를 상압증류하여 생산한 나프타, 등유, 경유, 중유, 아스

팔트, 윤활유, LPG 등을 들 수 있다.

Ÿ 해당 소요량은 일정기간별 단위소요량 산정방법 또는 1회계연도 단위소요량 산

정방법으로 산정하여야 한다.

① 손모량

② 부산물

③ 연산품

④ 소요량

26. 다음 사례에서 관세환급특례법령상 간이정액환급제도에 관한 설명으로 잘못된 것

은? (수출자는 간이정액환급 적용대상 충족업체이다)

품명(HSK) 수출금액(FOB)
간이정액환급액 수출

수리일
환급
신청일2023년 2024년

진단시약
(3822.19-1000)

100,000,000원 20원 10원
2023.
3. 30.

2024.
2. 1.

① 관세환급액은 200,000원이다.

② 수출자가 적자수출을 한 경우에도 관세환급을 받을 수 있다.

③ 수출자가 정상적으로 유상수출하였으나 수출대금을 회수하지 못한 경우에는 관

세환급을 받을 수 없다. 

④ 간이정액환급 적용 대상업체는 중소기업기본법 제2조에 의한 중소기업자로서 환

급신청일이 속하는 연도의 직전 2년간 매년도 환급실적이 6억 원 이하인 제조업

체이다.



27. 관세환급특례법령상 ‘시제품 생산단계로 손모율이 불안정한 수출물품’에 적용할

수 없는 소요량 산정방법만으로 나열한 것은?

① 수출건별 등 총소요량 산정방법, 위탁건별 총소요량 산정방법

② 위탁건별 총소요량 산정방법, 1회계연도 단위소요량 산정방법

③ 수출건별 등 총소요량 산정방법, 일정기간별 단위소요량 산정방법

④ 일정기간별 단위소요량 산정방법, 1회계연도 단위소요량 산정방법

28. 자유무역협정(FTA)관세법상 직접운송원칙에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 자유무역협정(FTA)관세법과 협정에서 직접 운송의 요건 등에 관하여 다르게 규

정한 경우에는 협정에서 정하는 바에 따른다.

② 물품이 원산지가 아닌 국가를 경유하면서 해당 국가의 관세당국의 통제 또는 감

독하에 있지 않았던 경우, 최초 원산지 국가를 원산지로 인정하지 않는다.

③ 물품이 원산지가 아닌 국가를 경유하면서 수입항까지의 국제운송에 필요한 하역

ㆍ선적ㆍ포장 작업이나 물품을 양호한 상태로 보존하는 데 필요한 작업이 추가

된 경우, 최초 원산지 국가를 원산지로 인정하지 않는다.

④ 물품이 생산ㆍ가공 또는 제조된 이후에 원산지가 아닌 국가를 경유해 운송되거

나 원산지가 아닌 국가에서 선적된 경우, 최초 원산지 국가를 원산지로 인정하지 

않는다. 다만, 해당 물품이 원산지가 아닌 국가의 보세구역에서 운송 목적으로 

환적되었거나 일시적으로 보관되었다고 인정되는 경우에는 그렇지 않다. 



29. 자유무역협정(FTA)관세법령에서 규정한 원산지 인증수출자제도에 관한 설명으로 잘

못된 것은?

① 원산지 인증수출자의 종류에는 업체별 원산지 인증수출자와 품목별 원산지 인증

수출자가 있다.

② 원산지 인증수출자의 인증유효기간은 업체별 원산지 인증수출자는 5년, 품목별 

원산지 인증수출자는 3년이다.

③ 한국-EU FTA의 경우 6,000유로 초과 물품을 수출할 경우 원산지 인증수출자에 

한하여 원산지증명서 발급이 가능하다, 

④ 원산지 인증수출자제도란 원산지증명 능력이 있다고 관세당국이 인증한 수출자

에게 원산지증명서 발급절차 또는 첨부서류 간소화 혜택을 부여하는 것을 말한

다.

30. 다음 제시된 상황에서 관세법령과 자유무역협정(FTA)관세법령상 수입물품에 적용

할 세율로 올바른 것은? (관세율 적용에 필요한 물품의 요건은 충족함)

① 기본관세: 8%

② 조정관세: 45%

③ 역내포괄적경제동반자협정(RCEP)관세: 6.4%

④ 최빈개발도상국에 대한 특혜관세: 0%

• (주)KITA는 캄보디아로부터 인스턴트 카레(2103.90-9020)를 수입한다.

• 캄보디아는 역내포괄적경제동반자협정(RCEP) 적용국가이다.

• 캄보디아는 최빈개발도상국에 대한 특혜관세 적용국가이다.

• 캄보디아 수출자는 인스턴트 카레에 대해 필요한 원산지증명서를 발급받을 수 없다.



1. 송금결제 방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 보석, 귀금속 등 고가품 거래 시 직접 물품검사를 하기 전에는 정확히 파악하기 

어려운 경우의 거래에 COD 거래가 활용될 수 있다. 

② CAD 거래에서 수입자가 서류 인수를 거절하거나 수입자가 수출국에 있는 자신

의 대리인에게 지시해 서류 인수를 거절할 경우, 수출자는 대금회수가 어려워 계

약 전에 상대방의 신용상태를 철저하게 확인해야 한다. 

③ CAD 거래에서 수입자는 수출자에게 요청해 PSI를 하는 것이 수입자의 위험관리 

방안이 될 수 있다. 

④ CAD, COD, BWT는 선적 이후에 대금이 지급된다는 측면에서 사후송금 방식에 

해당한다. 

2. 송금결제 방식에 관한 올바른 설명을 모두 기재한 것은?

A. 송금결제 방식에도 신용장결제 방식의 UCP 600, 추심결제 방식의 URC 522와

같은 국제무역규칙이 사용된다.

B. 송금결제 방식에서 대금결제 시에는 통상 전신환 대신에 수입자가 수출자를 지

급인으로 하는 약속어음(Promissory Note)을 발행한 후, 대금을 결제하게 된다.

C. COD 방식에서는 대금결제를 위해 환어음을 발행하지 않는다.

D. CAD 방식에서는 수출자가 물품을 선적한 후 수입자에게 직접 혹은 수출국에

소재하는 수입자의 지사나 대리인 등에게 선적서류를 제시하고 서류와 상환

하여 대금을 결제받는다.

① A, B

② A, B, C, D 

③ B, C

④ C, D

무 역 결 제



3. 다음은 수입자인 KITA Trading Corporation이 수입하는 물품에 관한 계약서의 대금

결제조건이다. 이 조건에 대한 설명으로 잘못된 것은?

Payment Terms: KITA Trading Corporation shall remit the proceeds by T/T

within 60 days after shipment.

① 다른 결제 방식에 비해 수입자에게 유리하다.

② 다른 결제 방식에 비해 수입자에게 상업위험(mercantile risk)의 부담이 크다. 

③ 이 결제 방식은 일반적으로 신용장 방식에 비해 은행수수료가 저렴하다.

④ 이 결제 방식은 일반적으로 구매자 우위 시장(buyer’s market)에서 발생한다.

4. 송금결제 방식의 내용으로 잘못된 것은?

① O/A 방식에서 수출자는 선적 완료 후 즉시 당해 외상수출채권을 거래은행에 매각

함으로써 조기에 수출대금을 현금화할 수도 있는데 실무에서는 ‘O/A nego’라고 

부른다.  

② ‘O/A nego’는 수출자가 선하증권 등 선적서류 원본을 거래은행에 매각한다. 

③ 송금결제 방식에서 사전지급, 동시지급, 사후지급 중 2가지 이상을 혼합하여 결제

할 수도 있다. 

④ CWO 거래에서 A/P Bond 발행을 요구할 수 있는데, 이는 수입자의 위험관리 방안

이다. 



5. 추심결제 방식에 관한 올바른 설명을 모두 기재한 것은?

A. 추심의뢰인으로부터 추심의 취급을 의뢰받은 은행, 즉 수출자의 거래은행을

‘추심은행(collecting bank)’이라고 한다.

B. 추심은행은 일치하는 제시에 대해 대금을 결제할 책임이 있다.

C. 추심이 장래의 확정일 출급조건의 환어음을 포함하는 경우, 추심지시서에는

상업서류가 지급인에게 인수인도(D/A) 또는 지급인도(D/P) 중 어느 조건으로

인도되어야 하는지를 명시해야 한다.

D. 추심지시서에서 상업서류가 지급인에게 D/A 또는 D/P 중 어느 조건으로 인도

되어야 하는지를 명시하지 않은 경우, D/P로 간주하여 처리한다.

① A, B

② B, C 

③ B, C, D

④ C, D

6. 추심결제 방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① D/P 방식 거래 시 환어음상의 “drawee”는 은행이 아닌 수출자로 표시되어야 

한다. 

② D/A 방식에서는 기한부 환어음이 발행된다. 

③ D/A 방식으로 거래하는 수출자의 경우 일반적으로 신용장 방식의 수출자보다 대

금회수의 안정성이 떨어진다. 

④ “D/P at 60 days after shipment date”와 같은 ‘기한부 D/P’방식에서는 해당 

기간이 경과한 후에 서류가 인도되어야 한다. 



7. 다음은 D/A 거래 순서 중 일부 내용이다. 거래 순서가 올바른 것은?

A. 수입자의 물품 통관

B. 수입자의 서류 인수

C. 추심은행의 인수 통보

D. 수입자의 대금결제

E. 추심의뢰은행의 추심 지시

F. 추심은행이 추심의뢰은행으로 대금 지급

① A – E – C – D – B - F
② B – A – E – C – F - D
③ C – A – B – F – D - E
④ E – B – C – A – D – F

8. 화환신용장 결제 방식에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 수입자가 상품을 반드시 수취할 수 있다는 보장이 없으므로 선적 전 검사증명

서를 요구하여 관련 위험을 감소시켜야 한다. 

② Injunction은 수입자를 보호하려는 것이지만 신용장의 본질을 훼손하는 것으로 

볼 수 있다.

③ 화환신용장은 신용장 조항에 기재된 조건에 일치하는 서류가 제시되면 개설은

행이 지급하는 개설은행의 조건부 지급보증서이다. 

④ 화환신용장은 신용장상에 “Documentary Credit”라고 기재되며 약칭하여 

‘D/C’로 부른다.



9. 다음 신용장 문구와 관계가 없는 것은?

ISSUING BANK : KOEXKRSE

:42C Drafts at : 120DAYS AFTER SIGHT

:42D Drawee : KOEXUS33BRO

+ USANCE DRAFTS SHALL BE NEGOTIATED AT SIGHT BASIS 

REGARDLESS OF THE TENOR OF DRAFT ACCEPTANCE COMMISSIONS 

AND DISCOUNT CHARGES ARE FOR BUYER'S ACCOUNT

:53A Reimbursing Bank : KOEXUS33BRO

① 신용장 개설은행의 신용공여 

② A/C, D/C는 수입자의 부담 

③ Banker’s usance L/C

④ 수익자는 일람지급으로 매입(nego)

10. 화환신용장 관련 용어의 정의 및 사용 용도에 관한 설명이 잘못된 것은?

① Packing Credit: 집화신용장이라고 부르며 수익자가 자금을 선지급받는 신용장이

다. 

② Confirming: 확인은행은 개설은행의 조건 변경에 대하여 확인 요청을 거절할 권

리가 있다. 

③ Trust Receipt: 개설은행이 수입화물에 대한 담보권과 소유권을 유지하면서 수입

자가 수입대금을 결제하기 전에 수입화물을 처분할 수 있도록 하는 제도이다. 

④ Surrendered B/L: 화환신용장 거래에서 선하증권 원본 없이 화물을 인수할 수 있

도록 발행하는 서식이다. 



11. 다음은 화환신용장의 일부 내용이다. 46A의 선하증권 관련 문구에 따라 작성

한 선하증권에서 서류상의 불일치가 발생할 수 있는 것은?

46A Document Required

+ FULL SET ORIGINAL CLEAN ON BOARD MARINE BILLS OF LADING

MADE OUT TO ORDER, ENDORSED IN BLANK MARKED ‘FREIGHT

PREPAID’, NOTIFY APPLICANT WITH FULL ADDRESS AND MENTIONING

THIS DC NO.

① 본선적재 부기가 기재되지 않는 Shipped B/L을 제시하였다. 

② 선하증권 뒷면에 아무런 배서를 하지 않았다. 

③ “Freight Prepaid”라는 문구가 기재되었다. 

④ 화환신용장 번호가 기재되었다. 

12. 다음 화환신용장 조항 중 수출자의 대금회수에 지장을 초래할 수 있는 독소조항

을 모두 기재한 것은?

A. Bill of Lading showing shipper’s load and count is not acceptable.

B. L/C will be operative when the applicant obtain I/L from the authorities.

C. Sample must be approved prior to shipment by SGS.

D. Claims for reimbursement will be made on the L/C applicant.

E. Documents with discrepancies must not be negotiated without our prior approval.

① A, B, C, D, E

② A, B, D 

③ B, C

④ D, E 



13. UCP 600에 규정된 개설은행의 요청에 대한 지정은행의 의무에 관한 설명으로 올

바른 것은?

① 양도를 요청받았다면, 은행은 양도 진행 여부에 대해 5영업일 이내에 제1수익자에

게 알려주어야 한다.

② 통지를 요청받았으나 은행이 화환신용장의 통지를 하지 않기로 결정하였다면, 지

체없이 개설은행에 SWIFT를 통해 알려주어야 한다.

③ 상환은행으로 요청받았다면, 은행은 화환신용장의 유효기일 이내에는 상환을 진행

하여야 한다.

④ 확인은행이 아닌 매입은행으로만 지정받았다면, 지정은행은 선적서류를 매입 없이 

전달하여도 된다.

14. 화환신용장의 요구서류 중 상업송장에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① “For account & risks of Messrs”에는 개설은행의 명칭을 기재한다. 

② 신용장상에 선지급에 대한 조건이 없더라도, 송장에 이를 표시할 수 있다.

③ 신용장에서 단가의 표시가 없다면 송장에는 단가가 표시되지 않아도 된다. 

④ 신용장에서 “Suede Shoes”의 선적을 요구하고 있는데 송장에서는 “Imitation 

Suede Shoes”라고 표시하면 이는 물품의 성질, 분류, 종류가 달라진 것을 나타내

므로 수리되지 않는다. 



15. ISBP 745에서 규정한 보험서류에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 신용장에서 CIF(Incoterms 2020) 조건으로 표시되었다면, 도착항까지만 부보되어야 

한다.

② 원본 보험서류에 서명이 있어야 하는 것은 아니다. 

③ 보험서류에 보험금 청구기간을 제한하는 보험금 지급 청구의 만료일이 표시되어

서는 안 된다. 

④ 보험회사의 대리인이 서명하는 경우에 보험회사 상호가 반드시 기재될 필요는 

없다. 

16. 다음 문구가 운송서류상에 기재되었을 경우, ISBP 745에 근거하여 개설은행이 수

리 거절할 수 있는 것이 모두 기재된 것은?

A. cargo will be loaded on deck at shipper’s risk

B. destination THC on consignee A/C

C. freight to be payable at the destination

D. packing may not be sufficient for the sea journey

E. cargo demurrage after 7 days will be count for consignee

① A

② A, D

③ B, C, D, E

④ B, D



17. 일반적으로 계약금액 대비 가장 적은 보증금액으로 발급되는 보증서는?

① Warranty Bond

② Bid Bond

③ Performance Bond

④ Retention Bond

18. 다음 내용과 가장 관계가 깊은 것은?

계약이행이 완료된 후 하자 등을 담보하기 위하여 일정 금액의 유보금을 예치하여

야 한다. 동 유보금을 선지급하는 대신 하자 발생 등 계약위반 사실이 발생하면 유

보금의 환급을 보증하는 것이 목적이다.

① Bid Bond

② Warranty Bond

③ Retention Bond

④ Payment Bond



19. 국제팩터링에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 클레임으로 인하여 수입자가 대금지급을 거절하는 경우에도 수입팩터가 물품

대금을 대신 지급하므로 수출자에게 안전한 금융기법이다. 

② 팩터링을 제공하는 팩터는 국제팩터링기구에 가입된 회원이어야 한다.

③ 수출자가 부담하는 팩터링 수수료에는 수출팩터 수수료뿐만 아니라 수입팩터 

수수료도 포함된다.

④ 수입자는 별도의 담보 없이 본인 신용만으로 기한의 이익을 향유하여 외상수

입이 가능하다. 

20. 포페이팅에 관한 설명으로 잘못된 것은?

  

① 포페이터는 상환청구권이 없는 조건으로 채권을 매입하므로 화환신용장 매입보

다 환가료가 높다. 

② 포페이팅에는 기한부신용장뿐 아니라 Aval D/A도 대상이 된다.

③ 포페이팅 거래에서는 환어음과 약속어음만을 그 할인대상으로 하며 기타의 증권 

또는 채권을 취급하지 않는다. 

④ 포페이팅 거래의 할인대상은 중장기어음이며, 고정금리부로 할인이 이루어지기 

때문에 수출자는 계약 전에 미리 그 할인비용을 확정할 수 있다. 



21. 한국무역보험공사가 보상하는 수출보험의 위험을 모두 기재한 것은?

A. 수입자의 고의적인 지급 지연

B. 수입자의 일방적인 계약 파기로 인한 수출 불능

C. 수입국에서의 수입제한 조치로 인한 수출 불능

D. 제조업체의 파업으로 인한 수출상사의 수출 불능

E. 선적서류 불일치로 인수가 거절된 포페이팅 거래

① A, B, C

② B, C

③ B, C, D, E

④ C, D

22. 결제방식별 안전성과 위험관리 방안에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① O/A를 요구하는 수입자에게 수출자는 일람지급 신용장으로 합의하였고 신용장을 접수

한 수출자는 선적 후 즉시 거래은행에 선적서류 매입을 통하여 위험을 관리한다.

② 신용장결제 방식으로 계약한 수입자는 검사 전문회사를 통하여 PSI를 실시하고 검사를 

한 회사가 발행한 검사증명서를 신용장 주요서류 항목에 추가하여 위험을 관리한다.

③ COD로 계약한 수입자는 수입물품을 통관 완료한 후 물품에 하자가 없음을 확인하고 

대금을 지급한다. 

④ O/A로 계약한 수출자는 무역보험공사의 수출보험에 가입하여 위험을 관리한다. 



23. 현재 외환시장에서 USD/KRW, EUR/USD의 매입률과 매도율이 각각 다음과 같을

때 EUR/KRW 재정환율의 매도율은 얼마인가?

통화 매입률(bid) 매도율(offer)

USD/KRW 1,000 1,200

EUR/USD 1.25 1.50

① 800

② 1,250

③ 1,500

④ 1,800

24. ㈜한국무역은 독일에서 전자제품을 수입하면서 자사의 외화예금 계좌에 보유한

달러화를 유로화로 환전하여 수입대금으로 결제하려고 한다. 은행들이 제시하는

환율이 다음과 같을 때, ㈜한국무역은 어느 은행과 거래하는 것이 가장 유리한

가?

구분
EUR/USD

bid offer

A은행 1.0865 1.0900

B은행 1.0875 1.0910

C은행 1.0885 1.0920

D은행 1.0895 1.0930

① A은행 ② B은행 ③ C은행 ④ D은행



25. ㈜한국무역은 미국에 농산물을 수출하고 3개월 후에 달러화를 수취할 예정인

데, 환율 변동을 헤지하기 위해 은행에 선물환율을 문의하였다. 은행이 다음과

같은 two-way 방식으로 환율을 고시했다면 이 회사는 어떤 환율로 거래할 수

있는가? 단, swap rate의 단위는 pip이다.

구분 bid offer

spot rate 1,350.00 1,370.00

3개월 swap rate 15 30

① 1,335.00원

② 1,349.85원

③ 1,350.15원

④ 1,365.00원

26. 선물환거래와 통화선물거래의 차이에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 선물환거래는 신용도를 불문하고 모든 계약에 대해 증거금을 적립하지만, 통화

선물거래는 원칙적으로 없다.

② 선물환거래는 상대방과 서로 합의하면 결제일을 어떤 날이라도 정할 수 있지

만, 통화선물거래는 사전에 규정된 결제일만 가능하다.

③ 선물환거래는 손익을 일일정산하지만, 통화선물거래는 손익을 일일정산하지 않

는다.

④ 선물환거래는 장내거래이지만, 통화선물거래는 장외거래이다.



27. ㈜한국무역은 달러 통화옵션 시장에서 만기가 1개월로 같은 달러 콜옵션과 달

러 풋옵션을 아래 조건으로 각각 매입하였다. 만기에 USD/KRW 현물환율이

1,340원으로 결정되었을 경우 이 회사의 옵션 매입전략과 옵션 프리미엄까지

고려한 전체 손익은 얼마인가?

구분 액면금액 행사가격 옵션 프리미엄

달러 콜옵션 100,000달러 1,330원 1달러당 7원

달러 풋옵션 100,000달러 1,335원 1달러당 5원

① 스트랭글(strangle), 200,000원 손실

② 스트래들(straddle), 200,000원 이익

③ 스트랭글(strangle), 300,000원 손실

④ 스트래들(straddle), 300,000원 이익

28. 다음 상황에 관한 설명 중 잘못된 것은?

㈜한국무역은 제품 생산에 필요한 원자재 중 일부는 국내에서 원화로 구매하며,

일부는 일본에서 수입하고 엔화로 대금을 지불한다. 생산된 제품은 미국으로 수출

하여 달러로 대금을 수취한다.

① 엔은 short 포지션, 달러는 long 포지션이다.

② USD/KRW 환율이 상승하면 ㈜한국무역은 이익을 얻는다.

③ JPY/KRW 환율이 상승하면 ㈜한국무역은 이익을 얻는다.

④ USD/JPY 환율이 상승하면 ㈜한국무역은 이익을 얻는다.



29. 미 달러화가 향후 지속적인 강세를 보일 것으로 전망되자 미국에서 상품을 수입

하는 ㈜한국무역은 이제까지 90일 usance 방식으로 신용장을 개설했던 것을

sight 방식으로 전환하였다. 이는 내부적 환위험 관리기법 중 어떤 것에 해당되는

가?

① 매칭(matching)

② 리딩(leading)

③ 래깅(lagging)

④ 네팅(netting)

30. 한국무역보험공사에서 취급하는 환변동보험에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 수출계약이 변경되거나 수출대금이 조기 입금되는 등 외화자금 흐름이 바뀔 

경우, 만기일 이전에도 조기결제가 가능하다. 

② 기업은 은행과 선물환 계약을 체결하고 한국무역보험공사가 보증하는 제도이

다. 

③ 외화자금의 실제 인도가 필요한 거래이다. 

④ 증거금 및 담보를 제공하여야 환변동보험에 가입할 수 있다. 



1. 무역계약의 준거법과 관련하여 올바른 것은?

① 모든 무역계약의 준거법은 수입자의 영업 소재지 국가의 법을 채택해야 한다.

② 무역계약은 당사자가 합의하더라도 제3국의 법률을 준거법으로 선택할 수 없다.

③ 무역계약에서 준거법은 계약의 성립과 유효성, 해석, 이행 및 분쟁 해결에 적용

된다.

④ 무역계약에서 준거법을 지정하지 않은 경우, 자동으로 국제상업회의소(ICC) 규칙

이 적용된다.

2. 무역 계약에서 Incoterms의 역할에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① Incoterms는 국제 무역에서 상품 인도 조건을 명확히 하였다.

② Incoterms 2020은 최근의 국제 무역 관행을 반영하여 2020년에 개정되었다.

③ 모든 무역 계약에서 Incoterms의 사용이 법적으로 필수적이다.

④ Incoterms는 위험 부담과 비용 부담의 지점을 정의하는 데 유용하다.

무 역 계 약



3. Incoterms 2020의 EXW 조건에서 인도가 종료되는 시점은?

① 물품이 공장이나 창고 등 지정장소에서 매수인의 처분하에 놓인 때 

② 물품이 매수인의 집화용 차량에 적재되는 시점 

③ 물품이 매수인이 지정한 운송인에게 인도되는 시점

④ 물품이 본선에 적재되는 시점 

4. Incoterms 2020의 FOB 조건에서 물품의 본선 적재 시점에 발생하는 비용과 위험

에 관한 설명 중 올바른 것은?

① 비용과 위험은 판매자에서 구매자로 전환된다.

② 비용은 판매자가, 위험은 구매자가 부담한다.

③ 비용과 위험은 판매자가 계속 부담한다.

④ 비용은 구매자가, 위험은 판매자가 부담한다.



5. Incoterms 2020의 조건에 관한 설명으로 올바른 것은?

① Incoterms 2020으로 개정됨으로써 종전의 Incoterms 2010의 사용은 금지된다. 

② FCA BUSAN CY 조건에서 매도인의 공장에서 BUSAN CY까지 육상운송 중에 사

고로 화물이 파손된 경우, 화물이 운송인에게 인도된 이후의 사고이므로 매수인

이 그 위험을 부담하여야 한다. 

③ CPT INLAND WAREHOUSE OF DALLAS, USA 조건에서 수입국 내륙운송 중에 

사고로 화물이 파손된 경우, 매도인이 운송인과 운송계약을 체결하였으므로 매도

인이 그에 대한 책임을 져야 한다.  

④ DDP DAEGU WAREHOUSE, KOREA 조건에서 화물이 트럭에 적재되어 동 장소에 

도착했을 때 당사자 간에 별도 합의가 없다면 매도인은 수입통관 수수료, 관세 

및 부가가치세를 부담하여야 한다.

6. 의사실현(performing an act)에 의하여 계약이 성립되는 것을 모두 기재한 것은?

A. 독일의 매도인이 발행한 청약에 대해 한국의 매수인이 청약서 유효기일 이내에

물품대금을 송금하고 그 사실을 매도인에게 즉시 통보하였다.

B. 한국의 매도인이 발행한 청약에 대해 일본의 매수인이 원산지가 한국산인 제품의

발송을 요청하는 내용을 담은 승낙서를 송부하였다.

C. 프랑스의 매도인이 발행한 화환신용장을 요구하는 청약에 대해 한국의 매수인이

해당 조건과 일치하는 수입신용장 개설 사실을 통보하였다.

D. 영국의 매수인이 발행한 청약에 대하여 한국의 매도인이 수출물품의 환적 허용을

추가한 매매계약서 초안을 송부하였다.

① A, B ② A, C ③ B, C ④ C, D 



7. Vienna Convention(1980)에서 규정한 청약과 승낙에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 청약은 매매조건을 제시하면서 그러한 조건으로 물품을 판매하겠다는 의사표시

이며 국제 무역거래에서는 매도인만이 할 수 있다.  

② 청약은 1인 이상의 불특정인을 대상으로 하는 계약 체결의 의사표시이다. 

③ 청약의 내용 가운데 일부만 승낙하는 경우에 계약은 승낙한 그 일부만 성립된다.

④ 가격, 결제, 물품의 품질 및 수량, 인도 장소와 시기 등의 변경은 청약 조건을 실

질적으로 변경하는 것으로 간주된다. 

8. 무역계약 성립에 관한 설명으로 올바른 것은?

① 무역계약의 의사표시는 구두, 행동으로도 가능하나 동의나 합의는 반드시 서면으

로 진행해야 한다. 

② 매수인이 매도인에게 Purchase Order를 송부하였고 매도인이 승낙하였다 하더라

도 계약은 성립되지 않는다. 

③ 불확정 청약은 상대방의 승낙이 명확하거나 확고하다면 유효기간에 상관없이 상

대방의 승낙만으로도 무역계약은 성립된다. 

④ 무역계약 성립을 위해 청약 조건에 새로운 조건을 변경하여 승낙하는 것은 새로

운 청약으로 취급한다. 



9. BWT 방식에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① BWT 방식은 수출업자 책임 아래 수입국 내 보세창고에 물품을 반입시키고 수입

국 현지에서 매매계약을 체결해 물품을 거래하는 방식이다. 

② BWT 물품으로 반입이 인정되는 경우에는 장치기간에 상관없이 매매계약을 통해 

물품 판매가 완료되는 시점까지 보세창고 보관이 가능하다. 

③ BWT 방식은 사전에 체결한 물품매매계약을 준수하며 지정된 수입업자가 관리하

는 보세창고에 물품을 보관하여 안전하게 거래할 수 있다. 

④ BWT 방식은 수입하고자 하는 물품을 실제로 확인하고 수입할 수 있다. 

10. 러시아와 우크라이나 간 전쟁에 따라 냉동 어류의 수입국 전환을 고려하고 있다.

냉동 어류의 품질조건으로 적절한 조건은?

① FAQ term   ② Sales by sample term  ③ USQ term    ④ GMQ term 



11. 무역계약의 가격조건, 품질조건, 결제조건, 계약 성립 등에 관한 다음 설명 중 잘

못된 것은?

① 곡물, 유연탄 등 살화물(bulk cargo)을 신용장결제 방식으로 거래하는 경우, 계약

물품의 수량 앞에 “more or less clause” 등 과부족 허용 조항의 표현이 없더

라도 신용장상에 특별히 과부족을 금지하지 않는 한 5% 범위 내의 과부족은 허

용된다.

② Vienna Convention(1980)에 의하면 피청약자의 승낙과 동시에 그 철회 의사가 청

약자에게 도달한 경우에는 해당 승낙은 철회된다. 

③ D/P, D/A 등 추심결제 방식은 은행이 추심에 관여하기 때문에 당사자 간 거래인 

CAD, COD, O/A와 같은 송금결제 방식보다 수출자에게 유리하지만, 은행의 지급 

확약이 있는 거래는 아니다. 

④ UCP 600에 따르면 선적일, 선적기간과 관련하여 “on or about December 1st, 

2023”이라고 표현되었다면 2023년 12월 1일을 기준으로 전 3일부터 후 3일까지

의 기간(총 7일간)에 선적되어야 한다. 

12. 일반적인 무역계약과 선적조건에 관한 내용 중 올바른 것을 모두 기재한 것은?

A. 비엔나협약에 의하면 승낙은 청약과 마찬가지로 도달주의이다.

B. 신용장 선적기일 마지막 날이 휴무일(국경일/일요일 등)인 경우, 선적기일은 자

동으로 연장된다.

C. 신용장에서 일정 기간 내에 할부청구 또는 할부선적이 행해지도록 규정된 경

우, 이 할부거래를 위해 정해진 기간 내에 할부청구나 할부선적이 되지 않으면

해당 할부 부분과 향후 할부 부분에 대해서는 신용장을 사용할 수 없다.

D. 선적선하증권(Shipped B/L)은 선하증권 발행일을 선적일로 취급하며, 수취선하

증권(Received B/L)은 본선 적재 부기일을 선적일로 취급한다.

E. 항공화물운송장(Air Waybill)은 별도 비행일자 부기일이 있어도 발행일을 선적일

로 취급한다.

① A, B, C ② A, C, D  ③ B, C, E ④ C, D, E



13. 다음은 무역계약에 사용되는 기본 조건이다. 영어 약자나 설명이 잘못된 것을 모

두 기재한 것은?

A. RT: Rye-Terms, 선적품질조건

B. FAQ: First Average Quality, 평균중등품질조건

C. Tale Quale: 판매적격품질조건

D. CBM: Cubic Meter, 부피의 단위

E. MOQ: Minimum Order Quantity, 최소주문량

① A, B, C ② A, C, D ③ B, C, D ④ C, D, E

14. 다음 내용은 무역계약서의 어느 조항에 해당되는가?

The Buyer shall be liable for and hold the Seller harmless from and against all

losses and damages incurred and suits and claims brought by third party due to

possible infringement of trademark, patent, copyright or other proprietary rights of the

third party in connection with the Seller's manufacture and sale of the Goods

according to the Specification attached.

① 유통대리점 계약

② Shipping mark

③ 지식재산권 거래계약

④ 기술 수출입 계약



15. 다음 무역계약서 조항에 해당하는 것은?

If during performance of this contract there should arise economic, political or

technical circumstances which were unforeseen by the parties and are beyond their

control and which make the performance of the contract so onerous, though not

impossible, for one of the parties that the burden would exceed all the anticipatory

provisions made by the parties at the time the contract was signed, such affected

party shall be entitled to equitable relief and may request the revision of the

contract.

① 사정변경조항

② 불가항력조항

③ 피해보상조항

④ 분리가능조항

16. 다음 무역계약 조건 중 잘못된 것은?

① 손해배상액예정조항(liquidated damages clause): 계약체결 시에 청구할 수 있는 

손해배상액을 미리 약정하는 조항

② 완전합의조항(entire agreement clause): 수출자와 수입자가 완전한 합의에 도달했

다면 설사 계약서에 포함하지 않아도 계약의 내용이 될 수 있다는 취지의 조항

③ 보증조항(warranty clause): 계약과 일치하는 물품의 인도 의무와 하자 있는 물품

을 인도하였을 경우의 조치에 관한 조항 

④ 분리가능조항(severability clause): 계약서 내용 중 일부분이 법원의 판결 등에 의

해 무효가 되는 경우, 해당 부분만 실효하고 나머지로 계약이 유지된다는 내용의 

조항



17. 국제거래에서 발생되는 분쟁의 해결에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① 당사자 중 일방이나 쌍방의 의뢰에 따라 제3의 기관이 해결방안을 제시하거나 

조언함으로써 분쟁을 해결하는 방법을 알선(intercession)이라 한다.

② 조정(mediation)에 따른 조정안을 당사자 쌍방이 수락하게 되면 중재판정과 동일

한 효력이 인정되어 당사자는 반드시 조정안에 따라 분쟁을 마무리 지어야 한다.

③ 제3자를 중재인으로 선정하여 중재판정부를 구성하고, 그 중재판정부의 판정에 

복종함으로써 분쟁을 해결하는 방법을 중재라 하며 중재 절차를 규정한 국제규

칙은 Vienna Convention(1980)이다.

④ 외국 중재판정의 승인과 집행에 관한 관련 국제협약에 의해 중재판정은 법원의 

확정판결과 동일하게 외국에서의 강제집행 역시 보장되고 있다.

18. Vienna Convention(1980)에서 규정한 구제수단에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 물품이 계약에 일치하지 않는 경우, 매수인이 대금을 지급하지 않았다면 대금의 

감액을 청구할 수 없다. 

② 물품의 부적합이 본질적인 계약위반이 되는 때는, 매수인은 대체품의 인도를 청

구할 수 있다. 

③ 물품명세의 지정은 매수인의 계약위반에 대한 매도인의 구제수단이다.

④ 계약해제는 매도인의 계약위반에 대하여 매수인이 취할 수 있는 권리 구제수단

일 뿐만 아니라, 매수인의 계약위반에 대하여 매도인이 단행할 수도 있다. 



19. 다음 중 상사중재의 특징이 모두 올바르게 기재된 것은?

A. 자발적 분쟁해결방법

B. 중재인의 전문성

C. 사후 중재합의도 가능

D. 적은 비용

E. 판정내용 공개를 통한 투명한 결정

① A, B

② A, B, C, D

③ B, C, D, E

④ C, D, E

20. 중재에 관한 설명으로 잘못된 것을 모두 기재한 것은?

A. 중재합의서는 계약서에 의한 서면합의를 의미하므로 중재조항은 계약서의 필수

조항이다.

B. 당사자 간에 이메일로 교환된 중재합의는 서면 중재합의로 인정받지 못한다.

C. 중재로 분쟁을 해결하기로 합의하였더라도 중재 개시 전에 당사자의 합의에 따라

조정을 진행할 수 있다.

D. 국제중재는 모든 UN 회원국에서 중재판정을 강제집행할 수 있다.

E. 중재 심리절차에 당사자가 출석하는 것은 권리이자 의무이지만, 당사자가 출석

하지 않고 서면으로 진술 내용을 제출하거나 증거를 제출하는 것도 가능하다.

① A, C, D       ② A, B, D

③ A, C, E       ④ B, C, E 



21. 다음 서식에 관한 설명으로 올바른 것은?

Proforma Invoice

Seller : ABC

Buyer : XYZ

We are pleased to make the proforma invoice of the under mentioned

commodities as per conditions and details described as follows;

Quality : Refer to the attached the product specification

Commodity & Descriptions : Industrial machine tool

Quantity : 1(one) set

Price : FOB New York port, USA

Amount : USD 10,000

Shipment : Within 60 days after the date of Sale Contract

Payment : T/T remittance within 60 days after the date of shipment

Packing : Export standard packing

Validity : By the end of Feb., 2024

Feb. 1, 2024

(ABC Corp.의 공식 서명)

① 위 서식은 구매자가 판매자에게 발송하는 청약서이다. 

② Proforma Invoice는 특정 수입국에서는 신용장을 개설하거나 송금할 때 은행에 

제시하는 서류이므로 청약서라고 볼 수 없다.

③ ABC가 소재하는 국가는 미국이다. 

④ 이 청약은 확정청약이므로 철회될 수 없다.



22. 다음 국제 무역거래에 관한 설명으로 올바른 것은?

• 한국의 A와 미국 B는 어린이 장난감 100개를 개당 10달러, 결제조건은 L/C at

60 days after sight로 계약을 체결하고자 한다.

• 한국의 A는 이 제품을 제조·판매 중인 중국의 C와 개당 8달러, 사후송금 30일

조건으로 계약을 체결하고자 한다.

• 완성된 제품은 중국에서 미국으로 바로 운송된다.

• 한국의 A 입장에서 미국 B와 중국 C의 정보가 서로에게 노출되어서는 안 되므로

선하증권을 포함한 모든 서류의 consignee는 A로 기재하도록 C에게 요구한다.

① A는 B, C와 위 조건으로 각각 매매계약을 체결할 수 있다. 두 계약의 결제조건이 

다르지만 A는 C로부터 관련 서류를 받아 정해진 날짜 안에 송금하고, 그 서류를 

신용장 조건과 일치하도록 대체해 기일 안에 관련 은행에 제시하여 대금을 받으

면 된다. 

② A는 B, C와 위 조건으로 각각 매매계약을 맺고 거래할 수 있다. 단 B와 신용장 

결제를 진행해야 하므로 A는 B에게 신용장 조건과 일치하는 서류를 제공토록 계

약서에 명시해 서류 하자로 인한 문제를 C가 책임지도록 해야 한다. 

③ A는 B, C와 각각 매매계약을 체결할 수 있지만 두 계약의 대금결제 조건이 달라 

외화의 영수 및 지급 시점이 일치하지 않아서 외환규정을 위반하게 된다. 따라서 

두 계약의 대금결제 조건을 일치시켜 각각 계약을 체결하도록 한다.

④ 물품이 국내 보세구역을 거치지 않고 외국에서 외국으로 직접 운송되므로 중계

무역이 아니다. 따라서 A는 미국 B, 중국 C와 직접 매매계약을 맺을 수 없고, B

와 C가 계약을 체결할 수 있도록 소개하고 양쪽 또는 일방으로부터 수수료를 받

는 중개무역 계약을 맺어야 한다. 



23. 무역운송 서류에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 항공운송 서류는 전 운송이 하나의 동일한 항공운송 서류에 의하여 포괄된다면 

물품이 환적될 것과 환적될 수 있음을 표시할 수 있다.

② Surrendered B/L은 수하인이 양하지에서 원본 선하증권 없이 화물을 찾을 수 있

게 하는 것이며 주로 신용장 방식에서 사용한다.

③ Sea Waybill도 Surrendered B/L과 마찬가지로 원본 선하증권 없이 물품을 찾을 

수 있다. 

④ KIFFA MT B/L, FIATA MT B/L은 실무에서 포워더가 발행하는 선하증권 형식의 

복합운송증권이다. 

24. 선하증권에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① 선하증권 원본의 발행은 1통으로도 가능하나 분실 등에 대비해 그 이상을 한 세

트로 하여 발행할 수 있다.

② Notify Party란에는 대개 신용장 개설의뢰인 혹은 실제 바이어 회사명 및 개인명, 

수입자가 지정하는 대리인이 기재된다. 그리고 수입지의 관세사나 포워더 명칭이 

표기되기도 한다.

③ Freight and Charge란에는 화물 운송에 따른 제반 비용의 명세로 운송인이 기재

하나 실무상으로는 기재하지 않는 경우가 대부분이다. 다만, 도착지 국가에서 운

임이 표기된 선하증권에 대해서만 수입통관이 가능한 경우에는 의무적으로 표기

한다.

④ 선하증권상 Place of Delivery와 Final Destination란에는 화주가 요구하는 지역을 

의무적으로 동일하게 표기하여야 한다.



25. 수출입 물류요금에 관한 내용 중 올바른 것은?

① 컨테이너 육상운송료는 전국을 150개 행정구역별로 나누어 컨테이너 물동량이 

많은 8개 지역을 기점으로 요금을 정하고 있다. 20 FT 요금은 통상 40 FT 요금

의 50%를 적용하고 있으며, 운송의 빈도가 높은 지역은 편도운임을 만들어 적용 

중이다.

② Wharfage는 해양수산부가 징수하는 요금이며, 무역항의 항만시설 사용 및 사용

료에 관한 규정에 따라 수출화물에만 징수하는 물류요금이다. 선사가 화주로부터 

받아 해양수산부에 납부한다. 

③ 항공화물 운임은 운임산출 중량에 따라 큰 쪽으로 적용되며 minimum, -45kg, 

+45kg, 100kg, 300kg, 500kg, 1000kg 등으로 구분된다.

④ 항만하역료는 항만운송사업법 제10조에 의해 국토교통부 인가요금으로 되어 있

고 계약당사자 모두 준수할 책임이 있다.

26. 운송 클레임에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① 클레임의 제기 주체는 반드시 해당 화물의 소유자이어야 한다. 따라서 수입지에

서 선하증권을 가지고 화물을 인수하는 수하인만이 클레임을 제기할 수 있다. 

② 운송 claim이란 운송인이 운송계약에 따라 운송을 이행하면서 계약의 일부 또는 

전부를 불이행함으로써 일어나는 운송화물에 대한 손상, 멸실, 지연 등에 관해 

하주가 운송인에게 배상 청구하는 것을 말한다. 

③ 항공운송보다는 주로 해상운송 구간에서 많이 발생한다.

④ 운송 클레임 해결을 위해 필요한 서류는 손해배상청구서, 송장, Survey Report, 

운송서류 사본 등이다.



27. 해상보험에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① 해상보험계약이란 보험자가 피보험자에 대하여 계약 때문에 합의한 방법과 범위 

내에서 해상손해를 보상할 것을 인수하는 계약이다.

② 해상보험은 해상에서의 손해만 담보하고 있다.

③ 적하보험에서 특정한 선적 물품 한 단위를 위한 보험계약을 개별보험계약이라 

하고, 정해진 동안 선적하는 피보험자의 모든 화물을 위한 보험계약을 포괄보험

계약이라 한다.

④ 보험계약의 목적은 화물에 대해서 피보험자가 갖는 이해관계이며 이를 ‘피보험

이익’이라고도 한다. 

28. 해상보험증권 양식과 보험증권에 기재되는 사항에 관하여 잘못된 것은?

① “Claims, if any, payable at”란에는 수출의 경우 보험자를 대신하여 보험금을 

지급하는 회사명이 기록되며, 수입의 경우 당해 보험자명이 기재된다. 

② “Survey should be approved by”란은 손해가 발생했을 때 피보험자가 사고사실 

통지하고 보험자가 사고를 조사할 손해사정인을 지정하는 난이다. 보험자가 표기

되거나 손해사정 회사명과 주소 등이 명시된다.

③ “Thence to”란에는 화물의 최종목적지가 반드시 명시되며 보험계약자는 보험

자에게 의무적으로 통지하여야 한다.

④ “Reference No.”란에는 신용장 번호 혹은 상업송장 번호 등을 기입한다. 동일 

제품을 반복적으로 수출입하는 경우에는 Reference No. 관리가 필수적이다.



29. 화물별 대표적인 사고 유형에 관한 설명 중 잘못된 것은?

① 섬유류의 경우 운송 중 컨테이너 내부에 발생한 한습으로 손해가 발생하기도 한

다. 특별한 사고 없이 운송 도중 다양한 기후대를 거치면서 화물이나 포장재 자

체의 수분 때문에 한습이 발생했다면 sweat에 대한 특약이 없는 한 보상받지 못

한다.

② 냉장 혹은 냉동 화물은 주로 reefer container를 이용해 운송한다. 온도와 관련된 

화물의 손상은 냉장시설을 이용해 운송되는 화물에만 해당된다. 따라서 이런 화

물에는 Refrigerated cargo clause를 첨부해 보험계약을 체결해야 한다.

③ 유리와 요업제품이 가입되는 All risks 조건과 A 조건은 파손 위험을 포함하지 않

는다. 따라서 파손 위험을 보상받으려면 이를 추가로 가입하여야 한다. 다만, 보

험자가 파손 위험에 대해 특약을 거부하면 관련 보상은 받지 못한다. “All risks 

excluding breakage”로 표기되는 것이 대표적인 경우다.

④ 개방형 컨테이너 화물은 갑판에 적재된 경우에도 보험계약 체결 당시 청약한 보

험조건이 그대로 유지되며 갑판적이나 선창 내 적재와 관계없이 운송사고에 대

해 보상받을 수 있다.

30. 보험청약과 보험구상에 관한 내용으로 잘못된 것은?

① 보험자에게는 구상권 청구라는 권리의 영역이 있다. 이를 보전하려면 피보험자는 

반드시 보험자가 구상권을 행사할 수 있는 청구권 대위를 해놓아야 한다. 이 의

무는 약관상 선택사항이다.

② 해상보험은 적재 선박명이 미확정된 상태에서도 보험 가입이 가능한다. 이 경우 

보험증권상에 통상 “TO BE NOTICED OR TO BE DECLARED”로 표기된다. 

③ 보험자는 화물의 종류나 해당 국가의 전쟁 등 위험요소가 매우 높아 보험자에게 

불리하게 작용할 때는 인수를 승낙하지 않을 수 있다.

④ 보험계약 취소의 이유는 다양하나 수출입 계약의 해제, 무역거래 조건의 변경으

로 인한 것일 경우 보험계약자가 요구하면 낸 보험료는 반환된다.



1. 다음 서신의 밑줄 친 부분(A∼B)에 들어갈 청약서 형태가 올바르게 짝지어진 것

은?

Dear Sirs:

Thank you for sending your (A) for 1,000 doz. of Men’s cotton socks.

Although your samples have impressed us very favorably, we regret that the

business cannot be completed at your present prices as they are very high

compared with those from your competitors.

Please note, however, that it is our intention to entrust you with the bulk of our

business, and we ask for an additional 10% reduction off the price you offered. If

you accept this (B) , we would like to place an order with you soon.

We look forward to your positive response.

Yours sincerely,

(A) (B)

① conditional offer free offer

② offer counter offer

③ counter offer free offer

④ purchase order counter offer

무 역 영 어



2. 다음 서식과 관련해 잘못된 내용으로만 짝지어진 것은?

Purchase Order

We are pleased to order the following goods on the terms and conditions stated

below.

Commodity: Ladies 100 pct Polyester Knit Jacket (Style No. 152839M)

Price: USD 103,700

Trade Term: DPU New York on-dock CY

Quantity: 2,500 PCS

Packing: Hanging container

Shipment: Before May 31, 2024

Payment: Under an irrevocable sight L/C

Unless otherwise specified this contract is subject to the General Agreement

previously exchanged.

(A) The shipment date includes May 31, 2024.

(B) Procuring an insurance up to New York is not the seller’s obligation.

(C) The seller should extend his/her responsibility and risk into the import country,

up until the goods are unloaded.

(D) The seller should issue 90 days usance draft for payment.

(E) The seller pays for unloading costs including all charged incurred after

unloading such as demurrage charges at New York CY.

① (A), (B), (C)

② (A), (D), (E)

③ (B), (C), (D) 

④ (C), (D), (E) 



[3∼4] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Mcklin,

We are pleased to make you an offer as below subject to your reply received on

August 30, 2023.

(A) Item: Men’s cotton socks

(B) Price: US$ 4.50/dozen CIF LA

(C) Quantity: One TEU

(D) Payment: by an irrevocable negotiation L/C at sight in our favor

Packing: export standard carton packing

Shipment: until October 15, 2023

We are sure that you will find the price quoted to be very reasonable. We look

forward to your positive response.

Yours sincerely,

Gildong Hong

3. 위 서신에 대한 설명으로 잘못된 것은?

① This offer is an irrevocable and firm offer.  

② For payment, a letter of credit should be issued and a draft under the L/C 

should be drawn on Mr. Mcklin. 

③ In order for a contract to be concluded with these terms, an unconditional 

acceptance should reach the offeror by August 30, 2023. 

④ According to UCP 600, the shipment date includes October 15, 2023. 



4. 위 서신의 밑줄 친 부분(A∼D) 중 CISG(1980)에서 “거래제의가 충분히 확정적이어

야 유효한 청약이 된다”는 규정에서 충분히 확정적이기 위한 조건에 해당하지 않

는 것은?

① (A) Item 

② (B) Price

③ (C) Quantity

④ (D) Payment  

5. 다음은 Incoterms 2020의 지정장소에 관한 설명이다. 빈칸(A∼C)에 들어갈 그룹이

올바르게 짝지어진 것은?

In all Incoterms® rules except the ( A ) rules, the named place indicates

where the goods are “delivered”, i. e. where risk transfers from seller to buyer;

In the ( B ) rules, the named place is the place of delivery and also the

place of destination and seller must organize carriage to that point;

In the ( C ) rules, the named place indicates the destination to which the

seller must organize and pay for the carriage of the goods, which is not,

however, the place or port of delivery.

A B C

① C group D group D group

② D group F group C group

③ C group D group C group

④ D group C group F group



6. 다음은 CISG(1980) 내용의 일부이다. 빈칸에 들어갈 단어들이 올바르게 짝지어진

것은?

The seller must deliver goods which are free from any right or claim of a third

party based on industrial property or other intellectual property, of which at the

time of the conclusion of the contract the seller knew or could not have been

unaware, provided that the right or claim is based on industrial property or other

intellectual property:

(a) under the law of the State where the goods will be ( A ) or otherwise ( B ),

if it was contemplated by the parties at the time of the conclusion of the contract

that the goods would be ( A ) or otherwise ( B ) in that State; or (b) in any

other case, under the law of the State where ( C ) has his place of business.

A B C

① resold used the buyer

② produced originated the manufacturer

③ sold bought the seller

④ manufactured made the customer



7. 다음은 국제물품매매 계약상 권리침해조항의 일부이다. 빈칸 (A)∼(C)에 들어갈 적

절한 단어로 짝지어진 것은?

“( A ) shall not be liable for infringements of patents, designs, trademarks or

copyrights originated or chosen by Buyer. If any dispute arises concerning patents,

designs, trademarks or copyrights as the result of the sale of the goods by ( B ),

( C ) shall, at its own risk and expenses, take all such steps as may be

necessary to protect itself.”

A B C

① Buyer seller buyer

② Seller seller seller

③ Buyer buyer seller

④ Seller seller buyer

8. 다음은 License Agreement의 일부 내용이다. 해당 조항의 명칭으로 적절한 것은?

Licensee agrees that it shall not without prior written consent of Licensor sell,

assign or divulge the Technical Information disclosed and furnished by Licensor

hereunder in any manner to anyone except those of its employees and its

subcontractors who will be using such information in the manufacture and erection

of the Licensed Products.

① Secrecy clause

② Infringement clause

③ Warranty clause

④ Non-competition clause



9. 다음 계약서에 관한 설명 중에서 잘못된 내용으로만 짝지어진 것은?

Description of Goods: Blue Jeans

Quantity: 2,000 pieces

Price: USD 76.00/piece CIF New York

Shipping port: Busan port, Korea

Shipment: First half of October, 2023

Payment: Draft at 60 days after sight under an irrevocable L/C

Article 4. The price indicated includes any costs which are at the seller’s charge.

However, should the seller bear any costs which are for the buyer’s account,

such sums shall not be considered as having been included in the price and

shall be reimbursed by the buyer.

Article 7. (1) The inspection of the Goods shall be done by the manufacturer(s), and

such inspection shall be considered as final.

(2) Should any specific inspector be designated by the Buyer, all additional charges

incurred thereby shall be borne by the Buyer and shall be added to the invoice

amount.

Article 9. Any claim by the Buyer of whatever nature arising under this Sales Contract

shall be made by facsimile, cable, or e-mail within 10 days after arrival of the goods at

the destination specified in the bills of lading (or airway bill, sea waybill). Full particulars

of such claim shall be made in writing, and forwarded by registered mail to the Seller

within 15 days after such fax, cabling, or e-mailing.



(A) In any case, all inspection charges including those incurred for further inspection

by the third party appointed by the Buyer are for Buyer’s account.

(B) The Buyer should send full particulars regarding any of his claim by registered

mail within 10 days after he/she receives the goods.

(C) An acceptance L/C is issued and the price of goods includes freight and

insurance up to New York.

(D) The Seller can make a claim about only non-conformity of the goods in

quality excluding delay in delivery.

(E) For marine insurance from Busan to New York port, the policy holder is the

seller and the insured is the buyer.

① (A), (B), (D)

② (A), (C) 

③ (B), (C), (E)   

④ (B), (D), (E)



10. 다음 환어음의 밑줄 친 부분(A∼D)에 해당하는 당사자가 올바르게 연결된 것은?

BILL OF EXCHANGE

No. 230217PUC Date. 2024. 2. 17.

FOR US$ 58,700 Seoul, Korea

AT XXXXX SIGHT OF THE FIRST BILL OF EXCHANGE (SECOND OF THE

SAME TENOR AND DATE BEING UNPAID) PAY TO (A) KOREA NATIONAL

BANK OR ORDER THE SUM OF US DOLLARS FIFTY EIGHT THOUSAND

SEVEN HUNDREDS ONLY VALUE RECEIVED AND CHARGE THE SAME TO

ACCOUNT OF (B) PURECOS CO., LTD. DRAWN UNDER TKJP BANK TOKYO,

JAPAN

L/C NO.: LC-8935-23-100 DATED 2024. 1. 3.

TO: (C) TKJP BANK, JAPAN

(D) KITA CO., LTD.

J.D.HONG, President

A B C D

① payee endorser drawer payer

② payer applicant drawer drawee

③ payee applicant drawee drawer

④ payer drawer payee drawee



11. 신용장 내용이 다음과 같고 “선적일이 2023년 9월 10일”이라면 보기의 매도인

이 제시한 서류 중에서 수리가 거절되는 것은?

MT700 Issue of a documentary credit

31D Date of Expiry: 30th September 2023 in Korea

50 Applicant: Song Am company

59 Beneficiary: KR Corp.

46A Docs Required:

+ Pre-shipment Inspection Certificate in 3 copies

+ 2/3 set of Clean on board B/L

48 Period for presentation: within 15 days after B/L date

① 

Title: Inspection Certificate

Date of Issue: 9th September 2023

Contents: Inspection result  

② 

Title: Pre-shipment Inspection Certificate

Date of Issue: 9th September 2023

Contents: Inspection result

③ 

Title: Inspection Certificate

Date of Issue: 12th September 2023

Contents: Inspection result  

④ 

Title: Pre-shipment Inspection Certificate

Date of Issue: 12th September 2023

Contents: Inspection result



12. UCP 600에서 규정한 양도가능신용장을 양도하는 경우, 변경될 수 있는 내용으로

잘못된 것은?

① The expiry date of the transferred credit may be extended. 

② The name of the applicant in the transferred credit may be changed into the 

name of the first beneficiary.

③ The commercial invoice may be substituted by the one that the second 

beneficiary issues.

④ The percentage for insurance coverage could be increased. 

13. 신용장결제 방식에 관한 설명 중 올바른 것은?

① Under UCP 600, the issuance date of commercial invoice must be later than 

the issuance date of the credit. 

② The issuing bank can reject the B/L bearing the statement “packaging may 

not be sufficient for sea journey” on the basis that the B/L is dirty. 

③ A packing list issued by anyone other than the beneficiary is not acceptable.

④ An invoice may indicate a deduction covering advance payment or discount 

that is not stated in the credit.



14. 대금결제 관련 용어의 해설이 잘못된 것은?

① CWO is a method of doing business in which the buyer makes payment for 

goods at the same time the order is placed.

② Cash Against Document(CAD) is a type of transaction where the recipient pays 

for a good at the time of delivery rather than using credit.

③ Open account is typically used between established and trusted traders.

④ All documents sent for collection must be accompanied by a collection 

instruction indicating that the collection is subject to URC 522.

15. 무역운송 용어에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① Dispatch on more than one aircraft is a partial shipment, even if each aircraft 

leaves on the same day for the same destination. 

② A delivery order is a document from an owner or his agent of freight carrier 

which orders the release of the transportation of cargo to another party.

③ A time charter is the hiring of a vessel and crew for a voyage between a load 

port and a discharge port. 

④ A sea waybill is a receipt of goods issued by the ocean carrier to the 

shipper and it is a non-negotiable contract between the ocean carrier and 

the customer to deliver the goods booked by the customer to a specific 

consignee.



[16∼17] 다음 서류를 읽고 질문에 답하시오.

Shipper/Exporter

ABC KOREA CO.,LTD

335 GAMASAN-RO, YEONGDEUNGPO-GU,

SEOUL, KOREA

B/L NO. WSLI010200300521

BILL OF LADING

Consignee

WEIHAI TRADE CO, LTD.

ECONOMY&TECHNOLOGY DEVELOPMENT ZONE

WEIHAI, SHANDONG, CHINA

WOSUNG LINE CO., LTD.

Received by the Carrier from the Shipper in appare

nt good order and condition unless otherwise

indicated herein, the Goods, or package(s) said to

contain-

Notify Party

SAME AS ABOVE

Ocean Vessel

WOSUNG 2584W

Place of receipt

YANGSAN CFS, Korea

Place of loading

BUSAN, KOREA

Port of discharge

WEIHAI, CHINA

Place of delivery

WEIHAI, CHINA

Final destination

WEIFANG, CHINA

Container No. Seal No. Marks No. of containers Description of goods Gross weight

20' HSZU1101827 3025456

N/M

(A) CFS/CY(LCL/FCL)

(B) SAID TO CONTAIN

HOUSEHOLD ARTICLES OF STAINLESS STEEL COOKWARE

(C) 6.8CBM

D/C NO.: ULDH78462

(D) FREIGHT PREPAID

LADEN ON BOARD: JAN. 10, 2023

ORIGINAL

Ex Rate Prepaid at Payable at Place and date of issue

SEOUL, KOREA

JAN. 10, 2023

WOSUNG LINE CO., LTD.
AS CARRIER



16. 다음 중 주어진 서류의 종류에 대한 설명으로 올바른 것은?

① This document is a foul B/L stating that parts of the goods are damaged and 

they will be repaired after unloading. 

② This document is an ocean B/L which covers from the shipping port to the final 

destination.  

③ This document is a received B/L which is issued after the goods are received 

on the dock before shipment on board.  

④ This document cannot be transferred and the goods should be delivered to the 

party which is named in the document.  

17. 밑줄 친 부분(A∼D)에 관한 설명으로 잘못된 것은?

① (A): The goods are packed and filled up into a container by one shipper at 

his/her workplace and carried to the shipping port for shipment and they are 

delivered to one buyer at the arriving port. 

② (B): As the exporter reports the product details to the carrier, the carrier 

records the product details.

③ (C): CBM is an abbreviation for Cubic Meter and CBM measurement is 

calculated by multiplying the width, length and height together of the shipment. 

④ (D): It means that the freight for transportation up to the arriving place is paid 

in advance. 



18. 다음은 영국해상보험법(MIA)에 규정된 해상손해에 관한 설명이다. 빈칸에 들어갈

가장 적절한 용어는?

Where there is a ( ) the assured may either treat the loss as a

partial loss, or abandon the subject-matter insured to the insurer and treat the

loss as if it were an actual total loss.

① constructive total loss 

② general average loss 

③ particular average loss

④ salvage charges

19. 다음 중 문장의 작성 의도가 나머지 셋과 다른 것은?

① We regret to inform you that we do not have any positive updates regarding 

the mentioned firm.

② We regret that we have to give you unfavorable information about the 

company you mentioned.

③ While we are keen to meet your wishes and supply you with our ocean fishing 

nets, we regret to inform you that no price reduction is possible at present.

④ In response to your inquiry about the company’s financial standing, we regret 

to inform you that our reply must be in the nature of a warning.

 



19. 다음 중 문장의 작성 의도가 나머지 셋과 다른 것은?

① We regret to inform you that we do not have any positive updates regarding 

the mentioned firm.

② We regret that we have to give you unfavorable information about the 

company you mentioned.

③ While we are keen to meet your wishes and supply you with our ocean fishing 

nets, we regret to inform you that no price reduction is possible at present.

④ In response to your inquiry about the company’s financial standing, we regret 

to inform you that our reply must be in the nature of a warning.

20. 다음 서신의 밑줄 친 부분(A)에 들어가기에 가장 적절한 문장은?

Dear Henry:

We have received your complaint of March 30, and are sorry that we have not
yet been able to execute the shipment of your order.

(A)

However, we have been doing everything possible in our power to deliver the
goods within a week, and are now arranging the shipment.

In the meantime, we offer our apologies to you again for the inconvenience the
delay has caused you.

Yours respectfully,

George Kim
Sales Manager

① Supply of raw materials is becoming increasingly difficult to obtain and we are 

forced to decline your order with thanks.

② We are, of course, aware that your goods are long overdue, but work at the 

plant was suspended for several weeks due to the strike of employees.

③ We cannot supply the exact same articles that you want as they are not in our 

line.

④ Because of the technical difficulties we are facing in production, we may not be 

able to accept any further orders for some time.



[21∼22] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Bellon,

Thank you for your inquiry and interest in our sweater range. We are delighted to confirm

that we can easily fulfill your needs from our extensive garment selection.

We offer a competitive quantity discount of 5% off net prices for orders exceeding USD

5,000. The customary trade discount in Italy is 15% and we usually transact business on

payment by sight draft or cash against documents. However, we are open to reviewing this

as our partnership develops.

For your reference, we have enclosed our summer catalog and price list based on CIF

London quotations. We are confident that you will find your products selling briskly in

England. We sincerely hope we can reach an agreement based on the outlined terms.

We appreciate your interest and eagerly await your response.

Sincerely,

21. 위 서신에 대한 설명으로 올바른 것은?

① This letter is to express the concern about the delayed reply.

② The writer offers a maximum 20% discount on net prices for orders exceeding 

USD 5,000 to the trader. 

③ The writer is attempting to contact potential sweater suppliers.

④ The writer will place an order if the quality and prices meet their 

expectations.

22. 다음 중 위 서신 이전에 Mr. Bellon이 보낸 서신의 내용으로 적절하지 않은 것은?

① Would you be able to provide me with information about the types of sweaters 

you can supply to my store, as well as the prices?

② I am writing to inquire about your sweater line. 

③ I would also appreciate any information about your payment terms.

④ I am a retailer in Italy, and I believe your sweaters would be a good fit for my 

store.  



[23∼24] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. MacKenzie,

We are pleased to inform you that your order is complete and en route to Dawson,

Canada. It has been carefully packed and shipped to Liverpool Docks, where it awaits

loading onto the SS Manitoba. (A)

.

As requested, your six crates are clearly marked with your name and numbered 1-6. Each

crate measures 6ft×4ft×3ft and weighs approximately 5cwt. We were able to source all

items from stock except the ones for Cat. No. G16. While it is only available in red, we

have included it in your shipment as it matches your desired design.

Please do not hesitate to contact us if you require any further information. We appreciate

your business and look forward to serving you again soon.

Yours Sincerely,

23. 위 서신의 목적으로 가장 적절한 것은?

① To apologize for the delayed payment

② To request further information about the products  

③ To advise the shipment

④ To place an order 

24. 위 서신의 밑줄 친 부분(A)에 들어가기에 가장 적절한 문장은?

① The ship departs on July 16 and is expected to arrive in Dawson on July 30.

② As we requested before, delivery should be made before the end of this month.

③ Please find copies of all shipping documents: commercial invoice, clean on board 

B/L, and certificate of origin.

④ We would be grateful if you could clear the outstanding balance as soon as 

possible.



25. 다음 서신의 내용을 논리 전개에 따라 가장 잘 나열한 것은?

Dear Mr. Causio,

We appreciate your promptness in sending the documents for order No. 14463. We have

accepted the sight bill, and the bank will initiate the payment transfer shortly.

For over a year, we have enjoyed a successful partnership with you, conducting

transactions on a cash against documents basis. However, as our business relationship has

solidified, we are eager to explore a shift to more flexible payment terms.

(A) We believe our consistent track record over the past year demonstrates our reliability

and justifies this request. (B) We are happy to provide additional references if needed. (C)

Therefore, we propose transitioning to a 60-day bill of exchange, payable upon document

acceptance. (D) As you may recall from our initial contact last February, you expressed

openness to reviewing payment terms after establishing a firm trading association.

Additionally, we plan to place another order within the month. If you agree to the proposed

payment terms, kindly confirm your acceptance at your earliest convenience.

Thank you for your continued cooperation. We look forward to a mutually beneficial

long-term partnership.

Sincerely yours,

① (A)-(B)-(C)-(D)

② (B)-(C)-(A)-(D)

③ (C)-(A)-(B)-(D)

④ (D)-(C)-(A)-(B)



[26∼27] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Lee,

We have received The Hanvit Bank Letter of Credit No. 23568 for your Order No. 160.

We appreciate the clarity and completeness of the document, except for one point

regarding insurance coverage.

(A) As per our agreement, CIF quotes are based on ICC(B) terms, and any additional

clauses are the buyer's responsibility. (B) This means that ICC(A), War Risk, and S/R &

C.C Risks are the buyer's responsibility.

(C) As agreed, you should arrange for marine insurance on the consignments. (D) While

we are willing to cover the cost difference between ICC(B) and ICC(A) this time, we kindly

request that future sales notes clearly state: any insurance coverage beyond ICC(B) will be

charged to the buyer. This simple notation will ensure alignment with our understanding and

avoid any potential discrepancies in future shipments.

Sincerely,

26. 위 서신의 밑줄 친 부분(A∼D) 중 문맥상 가장 어색한 것은?

① (A) 

② (B) 

③ (C) 

④ (D) 

27. 위 서신에 대한 답장의 내용으로 적절하지 않은 것은?

① In accordance with your request, we will add the following note to our sales 

contract in the future: “Insurance is based on ICC(B) terms, and any additional 

insurance is the buyer's responsibility.”

② As per your request, we will soon amend the insurance coverage part of the 

Letter of Credit.

③ We appreciate your willingness to cover the extra cost for ICC(A) coverage.

④ We anticipate that this note will help avoid any potential discrepancies in future 

shipments.



28. 다음 중 주어진 문장의 영작이 올바르지 않은 것은?

① 최근 시장 상황을 고려하면, 귀사가 제안한 가격으로는 당사의 경쟁력을 유지하

기 어렵습니다.

⇒ Given the current market conditions, we find it challenging to maintain 

competitiveness with the price proposed by your company.

② 비록 당사가 가능한 한 귀사의 조건을 맞추려고 하지만 해상운송과 동일한 가격

으로 물품을 항공편으로 보낼 수 없습니다.

⇒ While we endeavor to accommodate your terms as much as possible, sending 

your order by air at the same price as by sea is not feasible for us.

③ 귀사가 원하는 가격에 비슷한 품질의 제품을 대체품으로 제시합니다.

⇒ We are offering a substitute product of similar quality to the product you 

ordered at the price you desire.

④ 귀사의 주문량이 최소 주문량 1,000개보다 많지 않아서 당사는 추가적인 가격할

인을 해줄 수 없습니다. 

⇒ Even if you increase the order to the minimum of 1,000 units, we are unable 

to offer additional discounts.

[29∼30] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Mr. Lee:

Thank you for your letter of 5 January. Enclosed you will find details of our sailings

from Hong Kong to Tilbury for the end of this month and the beginning of next.

You will see that the first available vessel we have will be the MV Orient, which will

accept cargo from 3 February to 7 February, when she sails. She is due in Tilbury

on 3 March.

Our freight rate for crated consignment is $191.00(one hundred ninety-one dollars) per

ton, and we have attached our shipping instructions to the enclosed itinerary.

Yours sincerely,



29. 이 서신의 목적은 무엇인가?

① To request a change in the sailing schedule

② To advise delayed shipment and following measures

③ To enquire about the sailing schedule and freight

④ To provide information about the sailing schedule and freight

30. 주어진 서신 이전에 Mr. Lee가 보낸 서신의 내용으로 가장 적절한 것은?

① Could you please inform us about the vessels available to reach London before 

the end of next month and provide us with your freight rates?

② Our list of tariffs shows that charges are calculated by cubic meter or cubic 

kilogram, with substantial rebates offered for regular shipments.

③ Could you please check this matter? If there are any problems, please let me 

know so that I can make inquiries here.

④ We have contacted the shipping company and discovered out that they are on 

strike. The goods are still on board.


